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BUILD (CONTD.) • MONTAJE (CONTINUACIÓN)
ASSEMBLAGE (SUITE) • MONTAR (CONT.)3

LOAD THE KART INSIDE. SLAM TO LAUNCH AND JUMP OVER THE 
WATERFALL! • CARGA EL KART EN EL INTERIOR. ¡GOLPEA PARA 
LANZAR Y SALTAR SOBRE LA CASCADA! • PLACER LE KART À 
L’INTÉRIEUR. FRAPPER POUR LANCER ET SAUTER PAR-DESSUS 
LA CASCADE! • COLOQUE O KART LÁ DENTRO. ACELERE PARA 
LANÇAR E SALTAR SOBRE A CACHOEIRA!

TIP: Adjust slamming power for best performance.
CONSEJO: Ajusta la potencia de golpe para un mejor rendimiento.
CONSEIL : Ajustez la force de frappe pour une performance optimale.
DICA: Ajuste a força para melhor desempenho.

RACE • COMPITE
COURSE • CORRIDA4

PLEASE KEEP THESE INSTRUCTIONS FOR FUTURE 
REFERENCE AS THEY CONTAIN IMPORTANT INFORMATION.
LEE Y GUARDA ESTAS INSTRUCCIONES PARA FUTURA 
REFERENCIA, YA QUE CONTIENEN INFORMACIÓN IMPORTANTE 
ACERCA DE ESTE PRODUCTO. 
CONSERVER CE MODE D’EMPLOI POUR S’Y RÉFÉRER AU BESOIN, 
CAR IL CONTIENT DES INFORMATIONS IMPORTANTES. 
GUARDE ESTAS INSTRUÇÕES PARA FUTURA REFERÊNCIA, POIS 
CONTÊM INFORMAÇÕES IMPORTANTES.

COLORS AND DECORATIONS MAY VARY. 
LOS COLORES Y LAS DECORACIONES PUEDEN VARIAR.
LES COULEURS ET LES MOTIFS PEUVENT VARIER. 
AS CORES E AS DECORAÇÕES PODEM VARIAR.

INSTRUCTIONS • INSTRUCCIONES
MODE D’EMPLOI • INSTRUÇÕES

BACK VIEW • VISTA DE ATRÁS
VUE ARRIÈRE • VISÃO TRASEIRA
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CONTENTS • CONTENIDO
CONTENU • CONTEÚDO

APPLY LABELS
PEGA LAS CALCOMANÍAS

APPOSER LES AUTOCOLLANTS
COLAR ADESIVOS

1 2 BUILD • MONTAJE
ASSEMBLAGE • CONSTRUIR3

Assembly steps marked with a         indicate a permanent assembly. Once these parts are assembled, they cannot be taken apart.
Los pasos de montaje marcados con un          indican que es un montaje permanente. Una vez que estas piezas están ensambladas, no se pueden separar.
Les étapes d’assemblage marquées d’une          indiquent un assemblage permanent. Une fois assemblés, ces éléments ne peuvent plus être démontés.
As etapas de montagem marcadas com uma          indicam uma montagem permanente. Uma vez que as peças são montadas, elas não podem ser retiradas.

Align molded letters on parts. • Alinea las letras estampadas en las piezas.
Aligner les lettres moulées indiquées sur les pièces. • Alinhe as letras moldadas nas peças.

BACK VIEW • VISTA DE ATRÁS
VUE ARRIÈRE • VISÃO TRASEIRA


